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Öz 

Biyografi temelli araştırma ve incelemeler, tarihle ilgili çalışmaların ayrılmaz bir parçasını, 
yadsınamaz bir yönünü oluşturur. Zira bugün gibi dünün merkezinde de insan vardır. 
İnsanın şekil verdiği toplum, devlet, medeniyet gibi unsurlarla beraber, tarih de yine insan 
tarafından hem yaşanarak hem de yazılarak inşa edilen bir olgu ve var oluş alanıdır. Özellikle 
Türk-İslam medeniyetinin yönünü belirleyen ilkeler açısından bunun vazgeçilmez bir anlamı 
bulunmaktadır. Osmanlı Devleti’nin hâkim olduğu çağlarda da geçerliliğini koruyan bu 
durumun edebiyat sahasında çeşitli etki ve yansımaları görülmektedir. Osmanlının son 
dönemdeki zengin biyografi yazıcılığının dikkate değer temsilcilerinden biri olan Hocazâde 
Ahmed Hilmi, adı çok fazla öne çıkmayan bir yazar olsa da, başta kendisinin de bağlı olduğu 
Nakşibendiyye’nin önemli isimleri olmak üzere birçok tasavvuf büyüğüne dair kaleme aldığı 
hâl tercümeleriyle devrinin üretken sayılabilecek müelliflerinden biridir. Bu çalışmada, 
Hocazâde’nin eserleri arasında tarihçe en önde gelen ve yalnız bir isme odaklanmasıyla aynı 
zamanda bir monografi özelliğine sahip tek kitap olan Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî 
adlı risalenin konu ve biçim yapısı bakımından tanıtılıp ana hatlarıyla değerlendirilmesi, 
ayrıca eserin transkripsiyonlu metin hâlinde günümüz harflerine aktarılması amaçlanmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Türk-İslam edebiyatı, biyografi, tasavvuf, İbn Arabî, Hocazâde Ahmed 
Hilmi. 

Abstract 

Biography-based research and studies are an integral part and an undeniable aspect of 
historical studies. Because people are at the center of yesterday, just like today. Along with 
elements such as society, state and civilization shaped by humans, history is also a 
phenomenon and field of existence constructed by humans, both lived and written. This has 
an indispensable meaning, especially in terms of the principles that shape the Turkish-Islamic 
civilization. This situation, which remained valid during the periods when the Ottoman 
Empire was dominant, has various effects and reflections in the field of literature. Hocazade 
Ahmed Hilmi, one of the notable representatives of the rich biography of the Ottoman Empire 
in the last period, is a writer whose name is not very prominent, but he is one of the writers 
who can be considered productive of his time with his state translations of many Sufi elders, 
especially the important names of Nakşibendiyye, to which he is affiliated. In this study, the 
treatise named Mir’at-ı Hazret-i Muhyiddin İbn Arabi, which is the most prominent among 
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Hocazade’s works at the time and is the only book that has the feature of a monograph as well 
as focusing on a single name; It is aimed to introduce and evaluate the work in terms of its 
subject and form structure, and to transfer the work to today’s letters in the form of a 
transcribed text. 

Keywords: Turkish-Islamic literature, biography, sufism, Ibn Arabi, Hocazade Ahmed Hilmi. 

Giriş 

Tarihe yönelik araştırmaların en önemli kollarından ve aynı zamanda 
yöntemlerinden biri de geçmişte yaşamış ilim, fikir ve sanat adamlarının hayatları ve 
şahsiyetleri üzerinde odaklanan biyografi çalışmalarıdır. Onların yetiştiği çağla irtibatları, 
yetişme biçimleri ve ortamları, ortaya koydukları eserlerin hangi amaç ve yönteme bağlı 
olarak vücut buldukları, gerek şahsiyetleri gerek eserleriyle tarih boyunca ne tür bir etki 
uyandırdıklarına dair zengin ayrıntılar içeren biyografiler, bu konuda göz ardı edilemez 
birer kılavuz niteliğindeki kaynaklardır. Türk ilim ve edebiyat tarihinin erken 
dönemlerinden itibaren çeşitli ad ve tarzlarda örnekleri görülebilen bu tür eserler, 
Osmanlı kültür sahasında epeyce zengin bir literatürün oluşmasında kaynaklık etmiştir. 

 Türk-İslam geleneğinde görüldüğü üzere Osmanlı edebiyatında da tercüme-i hâl 
genel adıyla değerlendirilen biyografiler, çok büyük oranda din büyüklerine, devlet 
adamlarına, âlimlere, şairlere, mutasavvıflara ya da çeşitli meslek zümrelerine topluca yer 
verilen tabakat veya tezkire tarzındaki metinlerdir. Bir bakıma klasik dönemde 
biyografiler tercüme-i hâlden çok terâcim-i ahvâl yapısındaki eserlerin hâkimiyeti altında 
gelişmiştir (Kırmızı, 2022, s. 204). Tek bir yazarın hayatına odaklanan daha az sayıdaki 
biyografiler ise ilgili kişiyi övme, savunma ya da yerme; kişinin resmî hayatı boyunca 
geçirdiği aşamalar ile görevlerini ve eserlerinin adlarını sıralama; asıl şahsiyeti meydana 
getiren üstün nitelikleri dile getirme; yazarın resmî ve özel hayatını inceleyen ve eleştiren 
bir gözle kendi zamanına nispeti çerçevesi içinde değerlendirme; yazarın ölümünden 
sonra onunla ilgili hatıraları aktarma gibi amaçlarla yazılagelmiştir (Levend, 2014, s. 5-6). 

Osmanlının son döneminde yaşamış biyografi yazarlarından biri olan Hocazâde 
Ahmed Hilmi, hayatıyla ilgili bilgiler sınırlı olsa da tasavvuf büyükleri hakkında kaleme 
aldığı hâl tercümeleriyle öne çıkmış bir isimdir. Kendisinin de bağlı olduğu 
Nakşibendiyye Tarikatı’nın şeyhlerini konu alan çalışmalarının ağırlığı oluşturduğu 
eserleri arasında, tasavvuf tarihinin en önemli ve meşhur simalarından İbn Arabî’nin hâl 
tercümesine yer verdiği Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî adlı eseri, hem Hocazâde’nin 
ilk telifi hem de tek bir kişinin biyografisine has kılınmış tek kitabı olması bakımından 
önemli bir yere sahiptir. Bu çalışmada, Hocazâde Ahmed Hilmi’nin hayatı ve eserleri 
hakkındaki bilgilerin yanı sıra, bir risale hacmindeki söz konusu eserinin yapısına ve 
içeriğine ilişkin genel bilgilere değinilmesi, ardından da transkripsiyonlu metnine yer 
verilmesi amaçlanmıştır. Eserin telif tarihi dikkate alınarak transkripsiyonlu metnin 
kurulmasında günümüz sesletim düzenine olabildiğince uygun bir yol izlenmiştir. 

1. Hocazâde Ahmed Hilmi’nin Hayatı ve Eserleri 

1.1. Hayatı 

Kısa süren hayatı hakkında pek fazla bilgi bulunmayan Hocazâde Ahmed Hilmi, 
Erzincan iline bağlı Eğin (Kemaliye) ilçesinde dünyaya gelmiştir (Kara, 1998, s. 207). 
Doğum yılı kimi kaynaklarda 1875 olarak gösterilmektedir (Şimşek, 2005, s. 17). Huzur 
derslerinde başmuhatap sıfatıyla da bulunmuş müderris Mehmed Hulusi Efendi’nin oğlu 
olan Hocazâde’nin soyu, Halvetiyye tarikatının ikinci piri Seyyid Yahyâ-yı Şirvânî’ye (ö. 
870/1466) dayanır (Kara, 1998, s. 207). Bu çalışmaya da konu olan Mir’ât-ı Hazret-i 
Muhyiddîn İbn Arabî’nin sonunda Hocazâde (1317/1899, s. 16) künyesini yazarken 
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babasının yanı sıra dedesinin de adını zikretmiş ve Ömer Şaban olarak kaydetmiştir. 
Ziyâret-i Evliyâ adlı eserinin sonunda ise Seyyid Yahyâ-yı Şirvânî’ye kadar uzanan 
soylarını oluşturan dedelerinin isimlerini sıralamaktadır (Hocazâde, 1325/1907, s. 176). 

Bursalı Mehmed Tâhir (1975, s. 10), Hocazâde Ahmed Hilmi’nin tahsil ve 
terbiyesini İstanbul’da tamamladığını belirtmektedir. Hocazâde’nin kendisine ait Ziyâret-i 
Evliyâ’nın neşrinde isminin önüne yazdığı “Maʿârif Nezâret-i Celîlesi Teftîş ve Muʿâyene 
Heyʾeti Aʿzâsından” ifadesi, onun mesleği ve dolayısıyla aldığı eğitimin derecesi ve 
mahiyeti hakkındaki tek açık bilgiyi vermektedir. Ayrıca Hadîkatü’l-evliyâ adlı eserinde 
“mürşidimiz” diye nitelendirdiği ve babası Mehmed Hulusi Efendi’nin de kendisinden 
hilafet aldığı İzmirli Hacı Hafız Osman Nuri Efendi üzerinden Nakşibendiyye yolunun 
Hâlidiyye koluna intisabı bulunduğu anlaşılmaktadır (Hocazâde, 1318/1900, s. 147-149). 
Hocazâde (1325/1907, s. 13) başka bir eserinde de kıymetli babasının mürşitliği sayesinde 
küçük yaşlardan itibaren Nakşibendî Tarikatı’na müntesip bulunduğunu söylemektedir. 

Edep ve irfan sahibi bir zat olan Hocazâde Ahmed Hilmi, dostları tarafından 
takvalı ve samimi bir şahıs olarak nitelendirilmektedir (Tayşi, 1996, s. 300). Mehmed Tâhir 
(1975, s. 10) de kendisinin çalışkan ve sevimli bir kimse olduğundan bahseder ve kendi 
çağı için bile genç sayılacak bir yaşta iken, 1332 senesinde vefat ettiğini kaydeder. 
Ebülʻulâ Mardin (1966, s. 240) ise onun vefat ettiği sırada 39 yaşında olduğunu 
belirtmektedir. Üsküdar Karacaahmet Mezarlığı’nda medfun bulunan meşhur ve büyük 
hattat Şeyh Hamdullah Efendi’nin hemen arka tarafına defnedilmiştir (Mehmed Tâhir, 
1975, s. 10). Biyografi alanındaki yetkinliği ile öne çıkan Hocazâde’nin özellikle 
mutasavvıfların hâl tercümelerine yer verdiği çeşitli eserleri bulunmaktadır. 

1.2. Eserleri 

Kısa sayılabilecek ömrüne hatırı sayılır miktarda eser sığdıran Hocazâde Ahmed 
Hilmi, özellikle Nakşibendiyye tarikatının başlıca şeyhleri ve şubeleri hakkında kaleme 
aldığı çalışmalarla başlayan telif faaliyetlerini, diğer tarikatların kurucuları ve silsileleri 
üzerine yazdıkları ile sürdürmüş ve genişletmiştir (Kara, 1998, s. 207). Osmanlının son 
döneminde tasavvuf büyüklerinin hayatları ve şahsiyetlerine dair derleyip yazdıklarıyla 
öne çıkan Hocazâde’nin, 1317/1899 yılından itibaren neşredilen ve bazıları risale 
hacminde olan eserleri, önceki yazılarından derlenerek oluşturulmuş bir kitabı hariç, 
kendisi henüz hayattayken yayımlanmıştır. Hocazâde’nin eserleri yayım tarihlerine göre 
aşağıda sıralanacaktır. 

Kitapların baskılarında bazen yalnızca Rumi tarih bazen de Hicri ile Rumi tarih bir 
arada kayıtlı olduğundan, bu eserler hakkında bilgi veren kimi kaynaklarda 
tarihlendirme karmaşası görülebilmekte, Rumi tarihlerin hicri tarihmiş gibi Miladi tarihe 
aktarıldığı gözlemlenebilmektedir. Eserlerin burada verilen yayım tarihleri, Hicri ve 
Miladi olarak tespit edilip birlikte yazılmıştır. Ayrıca Hocazâde Ahmed Hilmi ile ilgili 
çalışmaların birinde (Doğan, 2014, s. 440), “Hocazâde Ahmed Hilmi hakkında bilgi veren 
mevcut kaynaklarda bahsi geçmeyen bu eser” kaydıyla Hocazâde’ye nispet edilen Gülzâr-
ı Tabîat adlı bir divançe ve bu divançede isimleri yazılı olduğu belirtilen başka birçok eser, 
19. Yüzyıl’ın sonunda vefat etmiş olan başka bir Ahmed Hilmi’ye ait olduğu için (Alper, 
2020; Porsuk, 2020) dikkate alınmamıştır. 

I. Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî:1 

II. Hadîkatü’l-evliyâ: Büyük oranda Harîrîzâde’nin (ö. 1882) Tibyânü vesâili’l-
hakâik adlı kitabından faydalanılarak kaleme alınan eser (Mehmed Tâhir, 1975, s. 10; 

 
1 Çalışmamızın da odağını oluşturan bu eser müstakil bir başlık altında ele alınacaktır. Bkz. 2. Bölüm. 
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Çiçek, 2012, s. 128) aslında daha sonra sekiz kitaba tamamlanacak olan külliyatın birinci 
kitabı olup Nakşibendiyye büyüklerinin hâl tercümeleri ile tarikatın silsilesi ve şubeleri 
hakkında etraflı bilgiler içermektedir. Hadîkatü’l-evliyâ’dan üst başlığı altında sıralanan ve 
külliyatın diğer ciltlerini oluşturan kitaplar ise; Silsile-i Meşâyıh-ı Kâdiriyye (Silsile-i 
Meşâyıh-ı Sâbiriyye-i Çeştiyye ile birlikte), Silsile-i Meşâyıh-ı Sühreverdiyye ve Kübreviyye, 
Silsile-i Meşâyıh-ı Mevleviyye, Ebü’l-ʻAlemeyn Seyyid Ahmed Rıfâʻî, Pîr-i Tarîkat Seyyid Ahmed 
Bedevî ve Seyyid İbrâhîm Düsûkî, Pîr-i Tarîkat Ebü’l-Hasan Alî eş-Şâzelî ve Saʻdeddîn Cibâvî, 
Enmûzec-i İmâm-ı Aʻzam adlarıyla yayımlanmıştır (Kara, 1998, s. 207). 

1320/1902 yılında basılan son eser dışındaki ilk yedi kitabın basım yılı 
1328/1900’dür. Eser bir defa sadeleştirilmiş olarak (Hocazâde, 1966); iki defa da içindeki 
Arapça ve Farsça şiirleri çıkarılmış, bazı Nakşi büyüklerinin isimleri ilave edilmiş ve yine 
dili sadeleştirilmiş olarak iki ayrı defa Latin harfleriyle de yayımlanmıştır (Hocazâde, 
1979; 2007). Ayrıca dizinin Nakşibendiyye ile ilgili olan birinci kitabı, Alman müsteşrik 
Martin Hartmann tarafından Almancaya tercüme edilmiştir (Tayşi, 1996, s. 300). 

III. Seyyid Yahyâ eş-Şirvânî: 1321/1903 yılında yayımlanan eserin muhtevası, 
hemen giriş sayfasında yazarı tarafından belirtildiği üzere, Seyyid Yahyâ eş-Şirvânî ile 
birlikte Halvetiyye’nin önde gelen şeyhlerinden (eʻâzım-ı meşâyıhtan) Dede Ömer 
Rûşenî, Muhammed Timurtaşî, Ahmed Şemseddîn Marmaravî, Şeyh Şaʻbân-ı Velî, 
İbrâhîm Ümmî Sinân, ʻAlâeddîn Alî el-Atvel, Hüsâmeddîn Hasan Uşşâkî, Muslihuddîn 
Mustafâ, Ahmed Zehr el-Kayserî, Muhammed Nasûhî el-Üsküdârî, Salâhaddîn Uşşâkî, 
Şemseddîn Sivâsî hazretlerinin hâl tercümelerinden ve bazı menkıbelerinden 
oluşmaktadır (Hocazâde, 1321/1903). Toplam 39 sayfadan ibaret olan eserin 
transkripsiyonlu metni genel bir değerlendirmeyle birlikte 2013 yılında bir bildiri metni 
olarak yayımlanmıştır (Doğan, 2013). 

IV. Mir’ât-ı Bâyezîd-i Bistâmî ve Ebü’l-Hasan el-Harakânî: Hacmi 51 sayfaya 
ulaşan bu eser de bir öncekiyle aynı yıl ve yerde neşredilmiştir. Eserin Mukaddime 
bölümünde belirtildiği üzere, Bâyezîd-i Bistâmî ve Ebü’l-Hasan el-Harakânî’den önce, 
onlara gelene kadarki Nakşibendiyye silsilesine Hazret-i Peygamber’den itibaren yer 
verilmiş ve başta Resulullah olmak üzere bu silsileyi oluşturan zevat-ı kiramın hâl 
tercümeleri özetlenmiştir. Hocazâde kitabın sonunda ise tarikatın kendine kadar gelen 
silsilesini kaydetmiştir. Yine yazar tarafından derin araştırmaların bir sonucu olduğu dile 
getirilen eserin, güvenilir bir kaynak olarak okuyuculardan rağbet göreceği ümidiyle 
kaleme alınıp neşredildiği belirtilmiştir (Hocazâde, 1319/1901). Hocazâde’nin bu kitabıyla 
ilgili transkripsiyonlu metin ve bazı tasavvufi kavramların tahlilini ihtiva eden bir yüksek 
lisans tezi hazırlanmıştır (Boz, 2019). 

V. İbrâhîm Gülşenî: Eser, 1322/1904 yılında İstanbul’da basılmıştır ve 32 sayfalık 
bir hacme sahiptir. Bu kitapta başta İbrâhîm Gülşenî olmak üzere Hasan Sezâî, Ramazân 
Efendi, Burhâneddîn Hasan Cihângîrî, Ahmed Raûf el-Üsküdârî, Ahmed b. Alî el-Harîrî, 
Nûreddîn Cerrâhî, Şemseddîn Muhammed b. Sâlim, Şeyh Abdülkerîm, Ahmed b. 
Muhammed el-Mâlikî, Seyyid Feyzüddîn Hüseyin el-Hasanî gibi Halvetiyye’nin önde 
gelen şeyhleri hakkında bilgi bulunmaktadır. Hocazâde “eserciğim” diye nitelendirdiği 
bu kitabı yazmaktaki ümit ve arzusunun, ümmetin diğer bazı büyük şahsiyetlerinin ve 
sufiyenin önde gelenlerinin biyografilerini yazmaktaki amacı gibi, din kardeşlerine 
hizmet etmek olduğunu söyler (Hocazâde, 1322a/1904a). 

VI. İmâm-ı Gazâlî: Bir önceki eseri gibi bu kitap da 1322/1904 yılında 
neşredilmiştir. Yazar bu eseri için de Mukaddime bölümünde “risâleciğim” ifadesini 
kullanmaktadır. Salih kimselerin yâd edildiği demlerde rahmet indiğini haber veren 
hadis-i şerifin manasından hissedar olmak ümidiyle bu kitabı kaleme aldığını belirten 
Hocazâde, eserin 18. sayfasından itibaren başkaca mutasavvıfların hâl tercümelerine de 
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yer vermiştir. Tarihin uzak ve yakın dönemlerinde yaşamış bu isimler arasında Bâyezîd-i 
Bistâmî, Ebü’l-Hasan el-Harakânî, Ebû Hâşim, Ebû Saʿîd b. Ebü’l-Hayr, Sehl et-Tüsterî, 
Ahmed-i Gazâlî, Hâce Muhammed Pârsâ, Hâcı Bayram-ı Velî, Şeyh Safiyyüddîn Erdebîlî, 
Kuşadalı İbrâhîm Efendi gibi meşhur sufiler de vardır. Hatta bu eserde Bâyezîd-i Bistâmî 
ile Ebü’l-Hasan el-Harakânî’ye ayrılan bölümler, yazarın bu iki sufi hakkında daha önce 
neşrettiği müstakil kitaptaki bilgilerin özeti mahiyetindedir (Hocazâde, 1322b/1904b, s. 
21-31). 

VII. Ziyâret-i Evliyâ: 1325/1907 ve 1327/1909 yıllarında iki ayrı kez neşredilen bu 
eser,2 1324 yılının Ramazan ayında (Kasım 1906) Hocazâde’nin İstanbul ve civarındaki 
çeşitli velilerin türbelerine yaptığı ziyaretlerden hareketle Tercümân-ı Hakîkat gazetesinde 
“Cevelân-ı Dîndârâne” başlığıyla parça parça yayımladığı yazıların genişletilmiş ve 
kitaplaştırılmış hâlidir. Hocazâde Ahmed Hilmi (1325/1907, s. 4) 176 sayfadan oluşan bu 
kitabını, dinî eserleri okumaktan zevk duyan irfan ehline sunmak için tertip ettiğini 
belirtmektedir. Kitap muhtevası itibarıyla yazar tarafından ziyaret edilen on sekiz 
Halvetiyye meşayıhının biyografi ve menkıbelerinin anlatıldığı, ayrıca türbelerinin 
tarihine ve yapı özelliklerine dair çeşitli bilgilerin verildiği bir eserdir. Ziyâret-i Evliyâ 
mensur metni sadeleştirilmek suretiyle günümüz harfleriyle de yayımlanmıştır (Şimşek, 
2005). 

VIII. Ravzatü’l-kurrâ ve Târîh-i Kur’ân-ı Kerîm: Hocazâde Ahmed Hilmi 
tarafından Cerîde-i Sûfiyye dergisinin 62-67. sayıları arasında dizi hâlinde yayımlanan 
yazılardan derlenerek vücuda getirilmiş bir eserdir (Kara, 1998, s. 207). Kitap olarak ilk 
kez 1959 yılında basılmıştır. Yazıların içeriği Kur’an-ı Kerim’in lafzıyla ilgili kıraat 
farkları, Kur’an’ın okunuşu konusunda Osmanlı topraklarında hâkim iki üslûp olan 
İstanbul ve Mısır tavırları, Hazret-i Peygamber’in hilye-i şerifleri, Hazret-i Hasan ile 
Hazret-i Hüseyin, dört halife ve çeşitli sahabiler hakkında verilen bilgilerden 
oluşmaktadır. 

2. Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî 

2.1. Eserin Genel Değerlendirmesi 

Hocazâde Ahmed Hilmi’nin kaleme aldığı biyografiler içinde, sadece esere adını 
veren sufiye münhasır tutulmuş tek eser olan bu kitap, aynı zamanda 1317/1899 olan 
basım tarihiyle Hocazâde’nin yayımlanan ilk eseridir. Yazar, Mukaddime bölümünde 
eserini kaleme alış gerekçesini (sebeb-i telif) açıklarken, kitabın din kardeşlerine övünç 
duyulası bir hizmet olması ümidiyle ve devrin sultanı Abdülhamid Han’ın memleketin 
gelişme ve ilerlemesi yolundaki hedef ve icraatlarının izinde bir çalışma olması arzusuyla 
yazıldığını dile getirir. Ayrıca eserde Muhyiddîn İbn Arabî’nin hâl tercümesinin 
anlatıldığı ve adının da Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî olduğu bizzat 
belirtilmektedir (Hocazâde, 1317/1899, s. 2). 

Eser yukarıda işaret edilen kısa bir “Mukaddime” bölümüyle birlikte “Şeyh-i 
Ekber Muhyiddîn-i Arabî” başlığı verilen bir ana bölüm ve “Ricâ” başlıklı bir hâtimeden 
oluşan toplam 16 sayfalık bir hacme sahiptir. Eserde doğrudan ve ağırlıklı olarak İbn 
Arabî’nin hayatının kronolojik anlatımına odaklanılmaz. Hayatına dair yer verilen kısa ve 
genel bilgilerle iç içe olmak üzere ders ve icazet aldığı hocaları, ilmî ve tasavvufi şahsiyeti 
ve kendisi hakkında tarih boyunca yer yer dile getirilen zeminsiz görüş ve iddialara karşı 
müdafaa kastıyla kaleme alınmış bazı değerlendirmeler üzerinde durulmaktadır. Bu 
konuda da çeşitli kaynaklardan yararlanıldığı görülür. Eserde bazen yalnızca yazar adı 

 
2 1327/1909 yılında yayımlanan ikinci baskı yine İstanbul’da fakat ilk baskıdan farklı olarak Necm-i İstikbal 
Matbaası tarafından tabedilmiştir. 
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bazen de yazar ve beraberinde kitap adı belirtilerek anılan bu kaynaklardan, doğrudan 
aktarımlar ya da göndermeler yoluyla yararlanıldığı anlaşılmaktadır. 

Eserin Mukaddime bölümünü izleyen ana bölüm İbn Arabî’nin ismine, künyesine, 
nisbesine ve lakaplarına ilişkin verilen bilgilerle başlar. Doğum yeri ve tarihi ise konu 
hakkındaki diğer temel kaynaklarla uyumlu olarak (Kılıç, 1999, s. 493) Mürsiye/17 
Ramazan 560 (28 Temmuz 1165) şeklinde verilmektedir (s. 5). Eserin geneline dağılmış 
hâldeki kısa bilgilerle değinilen hayatıyla ilgili öne çıkan nokta, yirmili yaşlarının 
sonunda hacca gitmek niyetiyle ayrıldığı Endülüs topraklarına bir daha hayatı boyunca 
hiç dönmeyerek Mısır, Bağdat, Musul, Anadolu ve Şam civarına yaptığı seyahatler ve bu 
uzun seyahatler sırasında çeşitli âlimlerle görüşüp onlardan ders alması, önemli 
öğrenciler yetiştirmesi ve şahsiyeti üzerinde büyük etkileri olan dostluklar kurmuş 
olmasıdır. İbn Arabî’nin eserde vefat tarihi ise 28 Rebîülâhir 638 (16 Kasım 1240) olarak 
belirtilmiştir. 78 yaşındaki vefatından sonra Şam’daki Kasiyun Dağı’nın eteklerinde 
bulunan bir kabristana defnedilmiştir (s. 14). 

Hocazâde’nin İbn Arabî’ye dair eserde en geniş yer verdiği temel konular ise onun 
ders aldığı hocalar ve ilmî şahsiyeti ile birtakım “asâğir” (değeri düşük ve önemi küçük 
kimseler)’in (s. 9) İbn Arabî hakkındaki hatalı ve kuruntulu sözlerine karşı kaydettiği 
cevap niteliğindeki değerlendirmelerdir. Bu değerlendirmeler büyük ölçüde geçmişte 
yaşamış ve çoğu İbn Arabî’yle görüşmüş bazı meşhur âlim ve mutasavvıfların, İbn 
Arabî’nin ilmî ve tasavvufi bakımdan ne denli önemli ve büyük bir şahsiyet olduğuna 
yönelik şahitlikleri ve övgü yüklü açıklamalarıdır. Aynı zamanda onun çokça örneği 
görülen cömertlik ve şefkat timsali davranışları da vurgulanan başlıca faziletleri 
arasındadır. Hattâ ondan sadaka isteyen bir dilenciye, verecek başka bir şeyi olmadığını 
belirterek kendisine henüz hediye edilmiş büyük bir evi bağışladığına dair bir rivayetten 
de söz edilmiştir (s. 14). 

Sık sık bir müdafaaname havasının hâkim hâle geldiği esere göre, İbn Arabî 
hakkında zaman zaman gündeme getirilmiş olan ve onun yüce şanına yakıştırılamayacak 
münasebetsiz isnatlar, dikkate almaya bile değmeyecek mahiyettedir ve ancak koca bir 
okyanus üzerindeki çerçöp mesabesindedir (s. 9). Kendisinin inanç ve ibadetlerde 
tamamen şeriat üzere olduğu ve bunun yanı sıra varlığın hakikati üzerine ince bir nazar 
ve derin bir tefekkürle eğildiği ifade edilmektedir (s. 4-5). Hatta manevi yolculuk üzere 
olan bir kulun sadece uyanıkken değil uyku demlerinde bile aklı hayaline tasarruf eder 
hâlde bulunması gerektiğini bizzat kendisi söylemiştir (s. 13). İbn Arabî’nin tasavvuf 
yolundaki intisabı, Abdülkadir-i Geylânî’den feyz almış olan Şeyh Yunus isimli bir 
zatadır (s. 11). Nihayet o tasavvuf ilminde kemalin en ileri derecelerine ulaşmış ve bu ilme 
dair çok sayıda eser kaleme almış bir sufidir (s. 6). 

Hocazâde’nin bu risalesinde İbn Arabî’nin eserleriyle ilgili de çeşitli bilgiler 
verilmiştir. Onun gerek nazım gerekse nesirlerinin her biri sahili olmayan bir umman 
olarak nitelendirilmektedir (s. 8). Eserde Muhammed bin Ya’kûb eş-Şîrazî’den 
aktarıldığına göre, İbn Arabî bir talebesine yazdığı icazetnamede ona kitaplarını okutma 
izni de verdiğini belirtirken, telif ettiği 400’ü aşkın kitabın isimlerini üstelik “ez-ân cümle” 
(bir kısmı) kaydıyla isim isim sıralamıştır.3 Eserleriyle ilgili en dikkat çekici konulardan 
biri de, yazmaya başladığı büyük bir tefsiri ömrü vefa etmediği için tamamlayamamış, 
daha Kehf Suresi’nin 65. ayetine kadar yazılmış hâliyle bu tefsirin 70 cilde ulaşmış 
olmasıdır (s. 10-11). Hocazâde onun kitaplarından 37’sinin ismini eserinin en sonunda 
sıralamıştır (s. 15-16). 

 
3 Bursalı Mehmed Tâhir (2011, s. 39-57) Terceme-i Hâl ü Fezâil-i Şeyh-i Ekber Muhyiddîn-i Arabî adlı risalesinde, 
bizzat İbn Arabî tarafından kendi eserlerinde zikredilen 439 adet kitabının isimlerini kaydetmiştir. 
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Böylece Hocazâde Ahmed Hilmi’ye ait Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî adlı 
eser, İbn Arabî’nin bazı kitaplarının isimlerinden oluşan listenin ardından gelen Ricâ 
başlıklı kısa bir bölümle son bulmaktadır. Hocazâde diğer eserlerinde de benzeri bulunan 
bir bakıma son söz mahiyetindeki bu bölümde, kitabındaki hataların hoş görülmesini 
dileyip künyesini kaydetmiş; ardından da kusurlarının affını, daima istikamet üzere 
kılınmayı, başta sultan olmak kaydıyla memleketin idare ve idamesine çalışan çeşitli 
unsurlarla birlikte bütün milletinin selâmet içinde bulunmasını niyaz eden sözlerden 
oluşan Arapça bir dua ile eserini sonlandırmıştır (s. 16). 

2.2 Eserin Transkripsiyonlu Metni 

MİRéÁT-I ÓAØRET-İ MUÓYİDDÌN İBN èARABÌ 

(úuddise sırruhu’s-sÀmì) 

MUÚADDİME 

İútidÀr-ı dÀèiyÀnemiñ øaèaf u maódÿdiyyetine baúmayaraú iòvÀn-ı dìne bir òidmet-i 

müfteòire olmaú ve mücerred veliyyü’n-nièmet-i bì-minnetimiz òalìfe-i Faòru’l-mürselìn ve 

İmÀmü’l-muvaóóidìn, óÀmì-i èÀlì-i şerìèat-i àarrÀ ve revnaú-baòşÀ-yı salùanat-ı èuômÀ, şevketli, 

mehÀbetli PÀdişÀh-ı maèÀrif-perver ve ŞehinşÀh-ı èadÀlet-güster, es-SulùÀn ibn es-SulùÀnu’l-àÀzì 

èAbdülóamìd ÒÀn-ı åÀnì (lÀ zÀlet òilÀfetehÿ ve salùanatahÿ ilÀ Àòiri’d-deverÀni bi-óurmeti Sebèu’l-

meåÀnì) efendimiz óaôretleriniñ ÀmÀl-i teraúúì-iştimÀl-i cenÀb-ı òusrevÀnelerine iútifÀéen tertìbine 

òÀme-rÀn olduàum işbu risÀle-i èÀcizì, Şeyò-i Ekber (úuddise sırruhu’l-aùhar) óaôretleriniñ terÀcim-

i aóvÀl-i úudsiyyet-iştimÀleriyle tezyìn ve MiréÀt-ı İbn èArabì (úuddise sırruhu’s-sÀmì) nÀmıyla 

bi’t-tevsìm meydÀn-ı intişÀra vaøè olundu. (Ve minallÀhi’t-tevfìú). 

ÒˇÀce-zÀde Aómed Óilmì  [3] 

ŞEYÒ-İ EKBER MUÓYİDDÌN-İ èARABÌ (úuddise sırruhu’l-èÀlì) 

İsm-i şerìfleri Muóammed bin èAlì bin Muóammed bin èAbdullÀh, künyeleri Ebÿbekir ve 

laúabları Muóyiddìn’dir. Neseb-i èÀlìleri üseòÀ-yı èArab’ıñ ser-efrÀzı olan meşhÿr ÓÀtemü’ù-

ÙÀéì’niñ oàlu ve èAdiyy bin ÓÀtem’iñ birÀderi èAbdullÀh’a müntehì olmaàla “ÓÀtemì” nisbetiyle 

de yÀd olunurlar ve ehl-i àarb beyninde “İbn SürÀúa” ve “İbnü’l-èArabì” şöhretleriyle ve ehl-i şarú 

arasında ise ÚÀêì Ebÿbekir bin el-èArabì el-BÀúıllÀnì ile Óaôret-i Şeyò’iñ beynlerini farú için óarf-i 

taèrìfsiz olaraú “İbn èArabì” denmekler maèrÿfturlar. 

Hicret-i Nebeviyye’nin 560. senesi RamaøÀn-ı Şerìf’iniñ on yedinci Pazartesi günü veyÀ 

gecesi Endülüs bilÀdından Mürsiye’de úadem-nihÀde-i èÀlem-i şühÿd olmuşlar ve İşbìliyye’de 

kibÀr-ı èulemÀdan Ebÿbekir bin Óalef nÀm õÀt-ı saèÀdet-ittisÀmdan úırÀéat-i sebèa üzere ÚuréÀn-ı 

Kerìm’i taèallüm etmişlerdir. Ve bu õÀt ile Ebü’l-úÀsım eş-ŞürÀù el-Úurtubì nÀmındaki õÀt úırÀéat-i 

sebèayı mübeyyin Muóammed bin Şureyó er-Ruèaynì’niñ teélìf-kerdesi olan KitÀbü’l-kÀfì’sini İbn 

Müéellif Ebü’l-Óasan [4] Şureyó’ten rivÀyeten Óaøret-i Şeyò’e naúl etmişlerdir ve DÀnì’niñ 

KitÀbü’t-teysìr’ini Şeyò Ebÿbekir bin ebì Óamza’dan, o daòi peder-i buzurgvÀrı Ebì Óamza’dan, o 

da müéellif-i kitÀb èAllÀme-i DÀnì rivÀyetleriyle istimÀè eyledikleri miåilli Şeyò ibn Zerúÿn ve 

Şeyò Ebÿ Muóammed èAbdülóaúú el-İşbìlì el-Ezdì gibi àarb ve şarú èulemÀsından nice 

meşÀhìrden aòõ-ı èulÿm etmişlerdir. 

İmÀm Şemseddìn Muóammed bin Mesedì óaøretleri Şeyò-i müşÀrun ileyhiñ tercüme-i 

óÀlini mufaããalan beyÀn edip demiştir ki: Óaøret-i Şeyò’iñ her óÀli icmÀlen ve tafãìlen güzel idi. 

Fünÿn-ı èilmi óaúúıyla taóãìl edip bÀ-òuãÿã fenn-i edebde iórÀz etmiş olduàu mertebede mesÿú 

olmadıàı gibi ãoñrakiler de kaèb-ı èÀlìlerine erişememişlerdir. 
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Memleketlerinde èallÀme İbn Zerúÿn ve ÓÀfıô ibni’l-Cedd ve Ebi’l-Velìd Óaêramì’den ve 

Sebte’de ÓÀfıô Ebÿ Muóammed èAbdullÀh’tan aòõ-ı èulÿm ve telaúúì-i óadìå eylemişlerdir. 

ÓÀfıô Ebÿ Muóammed èAbdülmünèim bin Muóammed el-Óazrecì İşbìliyye’de şedd-i raól 

ederek õÀt-ı èÀlì-úadrlerinden aòõ-ı èulÿm eylemiş ve Ebÿ Caèfer bin Mÿãılì gibi kibÀr-ı èulemÀ 

daòi telÀmìõleri aèdÀdında bulunmuşlardır. 

èİbÀdÀt [u] aèmÀl bÀbında meõheb-i èÀlìleri ÀdÀb-ı ôÀhire-i şerè-i şerìfe tamÀmıyla tevfìú-i 

óareketten èibÀret ve iètiúÀdÀt-ı [5] bÀùınada maùmaò-ı naôarları ise dÀéimÀ kÀéinÀtıñ óaúÀyıú-ı 

bÀùınalarına münèaùıf olup èibÀrÀtıñ o bì-nihÀyet bióÀrına dalaraú ebkÀr-ı işÀrÀtıñ rÿy-ı dil-ÀrÀlarınıñ 

tecellìsiyle müteóaúúıú olmuşlar idi. MuãannefÀt-ı èÀlìleri nezd-i ülü’l-ebãÀrda her vechile 

taúaddümlerine birer şÀhid-i èÀdildir. 

Óaøret-i Şeyò, İmÀm ÓÀfıô èAbdülóaúú’a İşbìliyye’de mülÀúì olup aòõ-ı èulÿm ettiklerini 

Muôa[ffe]r bin èÁdil Ebÿbekir bin Eyyÿb’a ketb ü ièùÀ ettikleri icÀzet-nÀmelerinde şu vechile beyÀn 

buyururlar: Bizim Endülüs’te olan esÀtìõe-i õevi’l-iótirÀmımızdan biri de Ebÿ Muóammed 

èAbdülóaúú bin èAbdurraómÀn bin èAbdullÀh-i İşbìlì óaøretleridir. Kendileriniñ èilm-i óadìåte olan 

cemìè-i muãannefÀtını tedrìs ü taódìå eyleyip isimlerini de taèdÀd ü taèyìn eylediler. Ez-cümle 

Telúìnü’l-müteheddì, el-AókÀmü’l-kübrÀ, el-AókÀmü’l-vüsùÀ, el-AókÀmü’ã-ãuàrÀ, KitÀbü’t-

teheccüd, KitÀbü’l-èÀfiye ve daha ÀåÀr-ı manôÿme vü menåÿreleri ve İmÀm Ebÿ Muóammed èAlì 

bin Aómed bin Óazm óaøretleriniñ kitÀblarını, Şeyò Ebü’l-Óasan Şureyó bin Muóammed bin 

Şureyó’iñ müéellif İbn Óazm rivÀyetiyle baña rivÀyet ü taódìå eylediler. 

Ke-øÀlik Şeyò Ebü’l-ÚÀsım el-HÿristÀnì gibi kibÀr-ı muóaddiåìnden eóÀdìå-i şerìfe istimÀè 

ve rivÀyet eylemişler ve 606 senesi [6] ŞevvÀl’inde İmÀm Müslim’iñ äaóìóu’s-sünne’sini ve Şeyò 

Ebü’l-Óasan bin ebì Naãr’dan rivÀyet eylemişlerdir. İmÀm Ebÿ ÙÀhir Silefì’den icÀzet-i èÀmme ile 

rivÀyet-i óadìå ederler idi. 

èİlm-i taãavvufta ise óÀéiz-i aúãÀ-yı kemÀl olup teélìf-i èÀdìdeleri vardır. Maóall-i vilÀdet-i 

èÀlìleri olan Mürsiye’den İşbìliyye’ye 568 senesinde naúl ederek 598 senesine úadar iúÀmetten 

ãoñra óac ve ziyÀret-i BeytullÀhi’l-óarem niyyetiyle şarú cÀnibine tevcìh-i veche-i irtióÀl ve o 

óavÀlìde teşnegÀn-ı maèÀrifi zülÀl-i èirfÀnlarıyla sìr-Àb ederek daha Endülüs cihetine 

gitmemişlerdir. 

ÔÀt-ı reşÀdet-meéÀblarına kibÀr-ı muóaddiåìnden ÓÀfıô Sülefì ve İbn èAsÀkir ve Ebü’l-

Ferec Cevzì gibi eèÀôım-ı eéimme-i dìnden niceleri icÀze vermişlerdir. 

Mıãır, BaàdÀd, Muãul ve bilÀd-ı Rÿm’u úudÿmleriyle müşerref ettikleri gibi, èarø-ı 

muúaddese-i ÓicÀz’da da epeyce müddet iúÀmet etmişlerdir. 

ÓÀfıô Münõi[r]ì nÀm õÀt diyor ki: Şeyò óaøretleri Úurtubiyye’de iken ÓÀfıô Ebü’l-ÚÀsım 

bin BeşküvÀl4 ve sÀéireleri gibi meşÀhìrden aòõ-ı èulÿm ederek büldÀn u úaãabÀtı gezmişler ve 

bilÀd-ı Rÿm’da òaylì müddet iúÀmet etmişler ve èulÿm-ı ùarìúata ve maèÀrif-i ilÀhiyyeye dÀéir 

birçoú ÀåÀr yazmışlardır. [7] 

İbnü’l-EbbÀ[r] da diyor ki: èUlemÀ-yı müteúaddimìnden pek çoú õevÀt, şeref-i 

mülÀúÀtlarını àanìmet bilerek õÀt-ı èÀlì-úadrlerinden aòõ-ı èulÿm etmişlerdir. 

608 senesi BaàdÀd-ı behişt-ÀbÀdı teşrìf edip faøl u maèÀrif ile beyne’n-nÀs müşÀrun bi’l-

benÀn olmuşlar ve meslek-i erbÀb-ı óaúìúat, õÀt-ı kerÀmet-meéÀblarına àÀlib ve riyÀøet ü 

mücÀhedede úadem-i rÀsiòleri ve lisÀn-ı ehl-i taãavvuf-ı ümmette kelÀm-ı èÀlü’l-èÀlleri olmaàla 

zamÀnlarında ve daha ãoñra ŞÀm u ÓicÀz’da bulunan eèÀôım-ı dìn õÀt-ı èÀlì-úÀdrlerini ùarìú-i 

 
4 BeşküvÀl: Beşkÿl M 
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ÒudÀ’daki taúaddüm ve rüsÿò ve temkìnleri ile tavãìf ü medó etmişlerdir. äadreddìn-i Úonevì ve 

sÀéire gibi èÀrif billÀh nice etbÀè u mürìdÀn yetiştirmişlerdir. 

Sıbù ibnü’l-Cevzì óaøretleri naúl eder ki: Şeyò óaøretleriniñ ismullÀh-ı aèôam óıfôında ve 

èilm-i simyÀyı iktisÀbla olmayıp min-ùarafillÀh bilirler idi. 

ÓÀfıô ibnü’n-NeccÀr da diyor ki: Şeyò óaøretleri erbÀb-ı úulÿb ve taãavvufla muãÀóabet ve 

ùarìú-i dervìşÀna münselik olaraú óacc-ı BeytullÀh ederek mücÀveret daòi etmişlerdir. èUlÿm-ı 

evliyÀya dÀéir diyÀr-ı maàribiñ meşÀyıò u zühhÀdı5 óaúúında kitÀblar yazmışlardır. EşèÀr-ı óasene 

ve kelÀm-ı laùìfleri vardır. ŞÀm’a gittigimde Óaøret’le mülÀúÀt ettim. EşèÀr-ı [8] laùìflerinden 

baèøılarını yazdım. VallÀhi ne güzel şeyò-i kÀmildir. 601 tÀrìòinde BaàdÀd’a gidip 12 gün iúÀmet 

ettigini ve ãoñra da 608 senesinde óac úÀfilesiyle ikinci defèa olaraú gittigini baña òÀber verdi.  

İmÀm Safiyyüddìn Óüseyin bin el-èAllÀme CemÀleddìn ebi’l-Óasan èAlì ibni’l-İmÀm 

Müfti’l-enÀm KemÀleddìn ebi’l-Manãÿr ÔÀfirü’l-Ezdì el-EnãÀrì (raóimehullÀh) óaøretleri meşÀyıò-ı 

èaãrından mülÀúì olduàu eèÀôımıñ esÀmì ve terÀcimini muótevì olan risÀle-i ferìdelerinde 

buyurmuşlardır ki: Dımaşúu’ş-ŞÀm’da da şeyò-i imÀm, èÀrif billÀh Muóyiddìn İbn èArabì 

óaøretlerini gördüm. èUlemÀ-yı ùarìúiñ ekÀbirinden olup èulÿm-ı kesbiyye vü vehbiyyeyi cÀmiè 

idiler. Maèrifet-i RabbÀnì’de óÀéiz olduúları menzile-i èÀliyeleri şehìr ve teãÀnìf-i münìfeleri ise 

keåìrdir. Kendilerinde èilmen ve óÀlen ve aòlÀúen tevóìd àÀlib idi. 

ErbÀb-ı mevÀcìd ü èirfÀndan ve teãÀnìf-i meşhÿre ãÀóibleri olan, èulemÀ-yı èiôÀmdan olan 

nice nice etbÀè u telÀmìõleri vardır. EånÀ-yı seyÀóatlerinde Şeyò-i ÜstÀõ, Óaøret-i ÓazzÀz ile 

meyÀnlarında muvÀòÀt u mürÀfaúat var idi. Naôım ve neåirleri birer baór-i bì-pÀyÀn ve menÀúıb u 

kerÀmÀt-ı èilmiyye vü kevniyyeleri èadd ü ióãÀdan bìrÿndur. CenÀb-ı FeyyÀø’ıñ bir óüccet-i ôÀhire 

ve Àyet-i bÀhiresi olduàundan birùaúım aãÀàiriñ [9] müşÀrun ileyh óaøretleriniñ óaúú-ı èÀlìlerinde 

şÀn-ı úudsiyyetlerine lÀyıú olmayan tefevvühÀt u inkÀrları şÀyeste-i iltifÀt bile degildir. ZìrÀ o 

miåilli münkirìniñ ÕÀt-ı feøÀéil-simÀt óaúlarındaki kelimÀt-ı bì-maømÿnları, deryÀ-yı èaôìmiñ 

üzerindeki çerçöp úabìlindendir. Bu òuãÿã naãıl teslìm edilmez! Fuóÿl-i èulemÀdan bir cemm-i 

àafìr Óaøret-i Şeyò’iñ faøl u iõèÀnını úabÿl ettirmek için pek çoú kitÀblar yazaraú münkirìniñ 

maèÀrif-i ilÀhiyyeyi idrÀkteki úuãÿrlarını ve kelÀm-ı evliyÀyı tevcìh etmemekteki taúãìrlerini beyÀn 

etmişlerdir. 

İşte ãÀóib-i ÚÀmÿs, şeyòülislÀm, úÀêi’l-úuêÀt Muóyiddìn Muóammed bin Yaèúÿb bin 

Muóammed eş-ŞìrÀzì eã-äıddìúì óaøretleri el-İètiyÀt bi-MuèÀleceti ibni’l-ÒıyÀù nÀm kitÀblarını 

ãÿret-i Àtìde õikr olunacaú bir suéÀl üzerine teélìf etmişlerdir. äÿret-i suéÀl şu vechiledir: 

“Muóyiddìn İbn èArabì’niñ FütÿóÀt ve Fuãÿã ve MevÀúıf gibi kitÀbları óaúúında èulemÀ-yı kirÀm 

óaøerÀtınıñ aúvÀl-i şerìfe ve ÀrÀ-i münìfeleri ne vechiledir? Onları oúuyup oúutmaú, müùÀlaèa 

etmek cÀ’iz ü óelÀl midir ve beyne’l-èulemÀ mesmÿè ve muèteber ve muúır kitÀblardan mıdır? 

CenÀb-ı Kerìm-i VehhÀb’dan cezìl åevÀba nÀéil olmaú için cevÀb veriniz.” äÿret-i cevÀbları da 

budur: 

“ElóamdülillÀh! YÀ Rab, cÀlib-i rıøÀ-yı ilÀhiyyeñ olacaú kelimÀt [10] ile lisÀnımı inùÀú et! 

Meséÿlün èanh óaúúında iètiúÀdım, müşÀrun ileyh óÀlen ve èilmen şeyò-i ùarìúat ve pìşvÀ-yı ehl-i 

óÀúìúat olduàu gibi, fièilen ve ismen rüsÿm-ı maèÀrifiñ muóyìsidir. DaèvÀt-ı maúrÿn-ı icÀbeleri 

sebè ùabaúÀtı óarúla berekÀt-ı meşmÿl-i èÀlem olurdu. Vaãf-ı úÀãırımıñ her hÀlde fevúinde 

olduúlarını yaúìnen bildigim óÀlde yine bi’l-mecbÿriyye vaãf etmeye çalışıyorum. AmmÀ kütüb ü 

muãannefÀt-ı6 èaliyyeleriniñ her biri bir baór-i Àòar olup evvel ü Àòiri bilinmedigi gibi, bir kimse de 

bu suéÀl üzere bir eåer teélìf edememişlerdir. ÁåÀr-ı girÀn-bahÀlarınıñ úadrini bi-óaúúın taúdìr 

 
5 zühhÀd: õühhÀd M 
6 muãannefÀt: muøaffÀt M 
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etmek òÀããaten min-ùarafillÀh erbÀb-ı èirfÀna münóaãır olmuştur. ÁåÀr-ı celìleleriniñ òÀããasından 

biri de müùÀlaèasına devÀm u muvÀôabat eden õevÀtıñ úalbleri óall-i müşkilÀt ve fekk-i muèaøøılÀta 

münşerió ü münfetió olur. Bu da münóaãıran èulÿm-ı ledünniyye-i RabbÀniyye ile müteòaããıã ve 

müéeyyed min-èindillÀh olan õevÀt-ı úudsiyyet-simÀtıñ enfÀs-ı èaliyyeleri berekÀtından olduàuna 

şübhe yoktur. KibÀr-ı aãóÀbından bir õÀta yazmış olduúları bir icÀzet-nÀmelerini gördüm. Áòirinde 

diyor ki, ‘Cemìè-i muãannefÀtımızı7 rivÀyet etmesine iõin verdim. Ez-Àn cümle…’ diyerek dört 

yüzü mütecÀviz taãnìfÀtlarını taèdÀd etmişlerdir. O eåerlerinden biri de Tefsìr-i Kebìr’leridir ki 

èömr-i èazìzleri vefÀ etmeyip henÿz reşide-i òitÀm olmadan irtihÀl-i dÀr-ı Naèìm eyledikleri cihetle 

ancaú Sÿre-i [11] Kehf’e, Ve èallemnÀ min ledünnÀ èilmen Àyet-i kerìmesiniñ tefsirine úadar 

yetmiş cilde iblÀà edebilmişlerdir. Bu gibi óÀller õÀt-ı èÀlì-úadrlerine çoú görülmez. ZìrÀ muúteøÀ-

yı dìn ü iètiúÀdımca kendileri ãÀóib-i velÀyet-i èuômÀ ve óÀéiz-i mertebe-i ãıddìúiyyet-i kübrÀdırlar. 

İşte Óaøret-i Şeyò (úuddise sırruhÿ) óaúúında bildigimiz ve iètiúÀd ettigimiz bundan èibÀrettir. 

(VallÀhü sübóÀnehÿ ve teèÀlÀ aèlem).” 

Şeyò óaøretleriniñ taãavvufta intisÀbları Şeyò Yÿnus óaøretlerinedir. Şeyò Yÿnus 

óaøretleri, èAbdülúÀdir-i GeylÀñì (úaddesallÀhü sırrahu’l-èÀlì) óaøretlerinden kesb-i feyø ü maèrifet 

buyurmuşlardır. 

Óaøret-i Şeyò óaúúında åenÀda bulunan õevÀt-ı kirÀmdan baèøıları ber-vech-i Àtì beyÀn 

olunur: Şeyò KemÀleddìn ZemlikÀnì, ki ŞÀm’ıñ ecille-i meşÀyıòındandır, Óaøret-i Şeyò’iñ 

muãannefÀtında8 gördükleri, maèÀnìsini derk edemedikleri birùaúım kelimÀt için Şeyò’i inkÀra 

úalúışanlar, gelsinler kendilerine birer müşkilÀtlarını óall edip tevehhümlerini izÀle edeyim diye 

buyurmuşlardır. Şeyò úuùb-ı kebìr Saèdeddìñ el-Óamevì, Óaøret-i Şeyò’iñ faøl u kemÀline şehÀdet 

ederek åenÀ-yı èÀlìlerinde bulunmuşlardır ve ŞÀm’dan èavdetlerinde kendilerine suéÀl edilmiş ki, 

“İbn èArabì’yi naãıl gördünüz?” CevÀben buyurmuşlar ki: “SÀóili bulunmaz bir baór-i maèrifet 

gördüm.” [12] 

äalÀóÀddìn-i Óafìdì óaøretleri èulemÀ-yı èÀlemiñ terÀcim-i aóvÀli óaúúında yazdıàı 

kitÀbında, Óaøret-i Şeyò’iñ menÀúıb-ı èÀlìlerini pek mufaããal bir ãÿrette yazaraú óaúlarında çoú 

åenÀda bulunmuşlardır. 

İmÀm Süyÿùì óaøretleri CenÀb-ı Şeyò’e isnÀd edilen birùaúım muòÀlif-i şerè-i şerìf aúvÀlden 

dolayı edilen ùaèndan kaèb-ı èÀlìleri aèlÀ idigini beyÀn için ayrıca bir kitÀb yazıp Tenbìhü’l-àabì 

èalÀ Tenzìhi İbn èArabì diye tesmiye etmişlerdir. ŞÀm ve óavÀlìsi muóaddiåìn ve óuffÀôınıñ reéìsi 

Muóyiddìn ÓÀfıô Õihnì nÀm õÀt, Óaøret-i Şeyò óaúúında “Muóyiddìn’iñ aãlÀ yalan söyleyecegini 

ôann etmem” diyerek şehÀdet etmiştir ki Óaøret-i Şeyò óaúúında gece ve gündüz ŞÀm’da ve 

èulemÀsı yanlarında bulunup èulÿm-ı ledünniyyesini onlara úarşı iôhÀr eyledigi óÀlde inkÀr eden 

kimse bulunmamıştır. 

Meõheb-i MÀlikì úÀêísı ise kerìmesini Óaøret-i Şeyò’e tezvìc edip ber-naôar-ı kìmyÀ 

eåerlerine maôhariyyetle ùarìú-i úaøÀyı terk ve sÀlik-i rÀh-ı tecerrüd ü mücÀhede olmuşlardır. İmÀm 

èAbdullÀh bin Saèd el-YÀfièì el-Yemenì óaøretleri İrşÀd nÀm eåerlerinde naúl etmişlerdir ki Şeyò 

Muóyiddìn İbn èArabì óaøretleri, Şeyò ÜstÀõ Sühreverdì óaøretleriyle mülÀúì olduúlarında her ikisi 

murÀúabe edip úonuşmaúsızın [13] ayrılırlar. Şeyò-i Ekber óaøretlerinden, Şeyò Sühreverdì 

óaúúında ne buyurursuñuz diye suéÀl olundukta, “Tepeden ùırnaàa úadar sünen-i seniyye-i 

Nebeviyye ile muttaãıf ve ôÀhir ü bÀùınları envÀr-ı Aómediyye ile memlÿdür” diye cevÀb verirler. 

Şeyò Sühreverdì óaøretlerinden daòi Şeyò Muóyiddìn İbn èArabì óaúúında ne 

buyurursunuz dediklerinde “Baór-i óaúÀyıútırlar” diye medó ü åenÀda bulunmuşlardır. İmÀm YÀfièì 

 
7 cemìè-i muãannefÀt: cemè-i muøaffÀt M 
8 muãannefÀt: muøaffÀt M 
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meróÿm rivÀyet etmiştir ki Óaøret-i Şeyò’i, Şeyò Necmeddìn IãfahÀnì ve TÀceddìn İbn èAùÀéullÀh 

el-İskenderì gibi pek çoú èulemÀ ve èÀrifìn medó ü åenÀ ve óaúlarında taèôìm ü iótirÀm etmişlerdir. 

Bir şirõime-i9 úalìlede CenÀb-ı Şeyò’i ùaèna úalúışmışlar. ÓÀlbuki bunlar Óaøret-i Òıøır10 

(èaleyhi’s-selÀm)’dan daha aèlem degiller a! ZìrÀ Óaøret-i Òıøır (èaleyhi’s-selÀm) Şeyò’iñ 

şeyòlerindendir ve pek çoú da mülÀúì olurlardı. 

CenÀb-ı Şeyò-i Ekber buyururlardı ki: èAbd-i sÀlige lÀzımdır ki nevm óÀlinde de óuøÿr 

üzere olup yaúaôa óÀlinde èaúlı òayÀline taãarruf ettigi gibi èÀlem-i menÀmda da öylece taãarruf 

etmeye ãarf-ı himmet ede. Bir úulda bu óuøÿr óuãÿl bulup da kendisine òÿy ve ùabìèat olursa èÀlem-

i berzaòta åemeresini bulup cidden müstefìd olur. BinÀéen èaleyh sÀlik-i rÀh-ı Àòiret bu óÀliñ 

taóãìline beõl-i maúderet eylesin. ZìrÀ fÀéidesi èaôìmdir. [14] 

Maúrìzì meróum èÖmer bin el-Fârıø óaøretleriniñ tercüme-i óÀllerinde naúl etmişlerdir ki, 

Şeyò Muóyiddìn İbn èArabì óaøretleri, İbn FÀrıø óaøretlerine Úasìde-i ÙÀéiyye’lerini şeró için 

òaber gönderdikte, “Seniñ FütÿóÀt’ıñ oña şerótir” diye òaber göndermiştir. Óaøret-i Şeyò’iñ 

òavÀãã-ı mürìdÀnından birisi naúl etmiştir ki, CenÀb-ı Şeyò FütÿóÀt-ı Mekkiyye’yi teélìf ederken 

naãıl olsa günde üç cüze yazarlardı. Dımaşúu’ş-ŞÀm’da Óaøret-i Şeyò’e pek büyük bir åervet óÀãıl 

olmuş ise de yanlarında bir şey ãaúlamayıp cümlesini fì-sebìlillÀh taãadduú etmişlerdir. EèÀôımdan 

biri yüz biñ àuruş degerinde bir òÀne baàışlamıştı. Şeyò óaøretleri içinde otururken bir sÀéil gelip 

AllÀh rıøÀsı için bir şey ister. CenÀb-ı Şeyò de “Bu evden àayrı bir şeyim yoktur, al bunu.” deyip ol 

faúìre teslìm etmişlerdir. BilÀd-ı Yemen ve óavÀlì-i Rÿm’da şöhret-i èaôìmleri olup herkes 

muãannefÀt-ı11 èaliyyelerini óırz-ı cÀn12 edinmişlerdir. 

Rÿó-ı pür-fütÿóları 638 senesi Rebìèu’l-Àòir’iniñ 28’nci Cumèa gecesi 78 yaşında olduúları 

óÀlde maórÿse-i ŞÀm’da èÀric-i meèÀric-i úuds olup, cesed-i muùahharları ÚÀsiyÿn nÀm cebeliñ 

damında defin-i ravøa-i dÀrü’s-selÀm olmuştur. (ÚaddesallÀhü teèÀlÀ sırrahu’l-èÀlì, 

AllÀhümme’óşur bihim ve bi-Àlihim). [15] 

Úultü erraòtü “mÀte úuùbun hümÀmun” (638) èAzm-i gülşen-sarÀy-ı èÀlem-i èuúbÀ 

buyurduúlarına tÀrìò düşmüştür. 

Şeyò óaøretleriniñ kendilerinden ãoñra iki veled-i emcedleri úalıp bunlardan birisi 

Muóammed Saèdeddìn bin eş-Şeyò Muóyiddìn óaøretleridir ki 618 senesi RamaøÀn’ında 

Malaùya’da úadem-nihÀde-i èÀlem-i şühÿd olmuş ve eóÀdìå-i şerìfe naúl ü tedrìs eyledigi gibi pek 

çoú güzel şièiri daòi olmaàla meşhÿr bir dìvÀnları vardır. 656 senesinde ŞÀm’da irtióÀl-i dÀr-ı 

Naèìm eylemiş ve peder-i èÀlìleri yanına defn olunmuştur. Digeri de Ebÿ èAbdullÀh Muóammed 

èİmÀmeddìn bin eş-şeyò Muóyiddìn óaøretleridir ki 667 senesinde äÀlióiyye’de şìrìn-meõÀú-ı13 

nièam-ı cÀvidÀn-ı èÀlem-i èuúbÀ buyurup peder-i vÀlÀ-güherleri yanına defn edilmiştir. 

(ÚaddesallÀhü esrÀrahüm ve raómehüm ve nefaènÀ bi-èulÿmihim ve şefèihim fìnÀ). 

Óaøret-i Şeyò’iñ teélìfÀt-ı meèÀlì-ÀyÀtlarından bir nebõesi ber-vech-i Àtì keşide-i silk-i süùÿr 

edildi: 

1. FütÿóÀt-ı Mekkiyye 

2. TedbìrÀt-ı İlÀhiyye ve TenzìlÀt-ı Mavãıliyye 

3. Fuãÿãu’l-óikem 

 
9 şirõime: şirzime M 
10 Òıøır: Óıøır M 
11 muãannefÀt: muøaffÀt M 
12 óırz-ı cÀn: óırz u cÀn M 
13 şìrìn-meõÀú: şirìn-meõÀú M 
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4. TÀcü’r-resÀéil ve MinhÀcü’r-vesÀéil14 

5. KitÀbü’l-èiôÀme 

6. KitÀbü’s-sebèa 

7. TecelliyÀt 

8. MefÀtìóu’l-àayb 

9. KitÀbü’l-óaú 

10. MerÀtibü èulÿmi’l-vehbì ve’l-èlÀm bi-işÀrÀti ehli’l-ilhÀm 

11. el-èİbÀde 

12. el-Medòalü ilÀ maèrifeti’l-esmÀ 

13. Óilyetü’l-abdÀl 

14. eş-Şurÿùu fìmÀ yeltezimü  [16] ehli ùarìúillÀh 

15. EsrÀru’l-òaylÿle 

16. èAúìdetü ehli elsine 

17. İşÀrÀtü’l-úavleyn 

18. KitÀbü’l-hüviyye ve’l-eóadiyye 

19. el-CelÀletü’l-ezel 

20. el-Muúsim 

21. èAnúÀéü Muàrib 

22. Òatmü’l-evliyÀ 

23. Şemsü’l-maàrib 

24. ŞevÀhid 

25. TÀcü’l-èÀrifìn 

26. el-Úuùb 

27. RisÀletü’l-enãÀriyye 

28. el-Óacb 

29. el-EnfÀsü’l-èulviyye 

30. TercümÀnü’l-eşvÀú 

31. el-MevÀèiôu’l-óasene 

32. el-CelÀlü ve’l-CemÀl 

33. MişkÀtü’l-envÀr 

34. Şeróu IãùılÀhÀti äÿfiyye 

35. KitÀbü ResÀéil 

36. KitÀbü’n-nikÀói’l-muùlaú 

 
14 vesÀéil: resÀéil M 
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37. KitÀbü Şerìèati ve’l-óaúìúa ilÀ Àòirihì… 

RİCÁ 

İşbu risÀle-i dÀèiyÀnemiñ müùÀlaèasına tenezzül buyuran iòvÀn-ı dìnden ricÀ olunur ki 

òaùÀsını úalem-i èafv ile ıãlÀó ve bu èabd-i èÀcizü’l-faúìr Aómed Óilmì bin el-ÓÀc ÓÀfıô Òulÿãì bin 

el-ÓÀc èÖmer ŞaèbÀn eõ-Õekì el-Egìnì ve taèalluúÀtını òayır duèÀ ile teõkìr buyuralar. 

AllÀhümme’stur èuyÿbenÀ va’àfir õünÿbenÀ ve yÀ Muãarrife’l-úulÿb, ãarrif úulÿbenÀ naóvi rıøÀéike 

ve ùÀèatike v’enãur èulemÀéihì ve vüzerÀéihì ve vükelÀéihì ve èasÀkirihì bi’l-òayri ilÀ yevmi’d-dìn; 

V’ektüb eã-ãıóóate ve’s-selÀmete ve’l-èÀfiyete èaleynÀ ve èÀle’l-óuccÀci ve àuzÀti ve’l-müsÀfirìne 

ve’l-óÀøırìne ve’l-àÀéibìne fì berrike ve baórike min ümmeti MuóÀmmedin ecmÀèìn bi-raómetike 

yÀ EróÀme’r-rÀóimìn ve ãallallÀhü èalÀ SeyyidinÀ Muóammedin ve èalÀ Àlihì ve èalÀ cemìèi’l-

enbiyÀéi ve’l-mürselìn ve Àlihim ve’l-óamdü leke Rabbü’l-èÀlemìn. 

Sonuç 

Osmanlının son dönemindeki adı pek de öne çıkmayan biyografi yazarlarından 
biri olan Hocazâde Ahmed Hilmi’nin, biri vefatından sonrasına ait derleme niteliğindeki 
bir eser olmak üzere yayımlanmış toplam sekiz kitabı bulunmaktadır. O dönemde 
yaşamış Ahmed Hilmi adlı veya Hilmî mahlaslı başka yazar ve şairlerin de varlığı 
sebebiyle, Hocazâde’ye ait olmayan manzum veya mensur kimi eserlerin ona nispet 
edilebildiği görülmektedir. Öte yandan, ona ait kitapların baskılarında bazen yalnızca 
Rumi tarih bazen de Hicri ile Rumi tarihin bir arada yazılı olmasından dolayı, kimi 
kaynaklarda tarihlendirmeyle ilgili sorunlar göze çarpmakta ve Rumi tarihlerin bazen 
Hicri tarih olarak değerlendirilip Miladi karşılıklarının ona göre belirlendiği 
gözlemlenebilmektedir. 

 Hocazâde Ahmed Hilmi’ye ait Mir’ât-ı Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî adlı eser, 
yazarın kaleme aldığı ilk kitap ve yalnızca bir sufinin hayatına yer verilen tek kitap olması 
bakımından, onun eserleri içinde önemli bir yere sahiptir. Sayfa sayısı dikkate alındığında 
bir risale hacminde görünen bu kitabın hem adı hem de bir tercüme-i hâl olarak kaleme 
alındığı yazar tarafından açıkça belirtilmiştir. Eserde İbn Arabî’nin doğumu, eğitimi ve 
seyahatleri gibi konularla sadece hayat serüveninin kronolojik anlatımına yer verilmemiş, 
aynı zamanda ve aslında daha yoğun olarak onun tasavvuf tarihi açısından ne denli 
önemli bir sima olduğu, şahsiyetinin büyüklüğü ve üstün faziletleri üzerinde 
durulmuştur. 

 Bu çalışmaya da konu olan ve transkripsiyonlu metnine de yer verdiğimiz Mir’ât-ı 
Hazret-i Muhyiddîn İbn Arabî adlı eser, İslam düşüncesi ve tasavvuf tarihi içinde çok büyük 
ve özgün bir yere sahip olan İbn Arabî’ye ait bir biyografi veya belki daha isabetli bir 
belirlemeyle, bir monografi özelliğine sahip küçük hacimli bir eserdir. Hayatındaki 
ardışık olay ve çeşitli görevlerden ziyade, İbn Arabî’nin ilmî ve tasavvufi şahsiyeti ile 
kendisi hakkındaki yersiz birtakım görüş ve iddiaların müdafaasına dayalı olarak 
düzenlenmiş bir içeriğe sahiptir. Hocazâde bunu yaparken genelde İbn Arabî ile görüşen 
bazı meşhur âlim ve mutasavvıfların sözlerinden aktarımlarda bulunmuş, İbn Arabî’nin 
seçkin ve üstün şahsiyetini vurgulamaya çalışmıştır. 
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